
La Biblioteca di Hobbiville 
 

 

Attraverso questa rubrica, la rivista si propone di fornire una bibliografia completa di tutte le opere 

pubblicate da Tolkien, ed una catalogazione di tutti gli scritti a lui dedicati. 

Siamo ormai giunti al diciassettesimo numero di questa bibliografia e, come è noto ai nostri lettori, ci 

siamo imbarcando in quella che io ho già definito “incauta” impresa di catalogare tutte le edizioni de 

“Il Signore degli Anelli” pubblicate nel mondo. 

In considerazione dell’enorme mole di materiale e, quindi, del notevole lavoro di raccolta e 

catalogazione, abbiamo proceduto, e così sarà anche per i prossimi numeri della rivista, a pubblicare 

la bibliografia di un numero conveniente di  nazioni per volta. 

Abbiamo iniziato, nello scorso numero, con le bibliografie relative ai seguenti paesi: Bulgaria, 

Giappone, Thailandia, Olanda e  Svezia.  

Nel presente numero, invece, ci siamo occupati di: Danimarca, Iran, Isole Faroe, Indonesia, Korea, 

Turchia, Armenia, Francia, Croazia, Serbia, Slovenia e Jugoslavia (che fu’).  

Rinnoviamo sempre l’ invito  a contribuire segnalandoci eventuali titoli non presenti in elenco od altro 

materiale bibliografico inerente, saremo ben lieti di aggiornare la presente bibliografia con tutti i 

titoli che riuscirete a scovare.   

 

         

 

   Il Bibliotecario  

  Enrico Imperatori  

 

 

 

DANIMARCA  

 

1968, RINGENES HERRE vol. 1, Eventyret om Ringen, (Il Signore degli Anelli vol. 1, La 

Compagnia dell’Anello), traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, editore Gyldendal, Copenaghen. 

 

1969, RINGENES HERRE vol. 2, De to Tårne, (Il Signore degli Anelli vol. 2, Le Due Torri), 

traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, editore Gyldendal, Copenaghen. 

 

1970, RINGENES HERRE vol. 3, Kongen vender tilbage, (Il Signore degli Anelli vol. 3, Il 

Ritorno del Re), traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, editore Gyldendal, Copenaghen. 

 

1973, RINGENES HERRE vol. 1, Eventyret om Ringen, (Il Signore degli Anelli vol. 1, La 

Compagnia dell’Anello), traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, edizione “Bogklub”, Paperback, 459 

p., editore Gyldendal, Copenaghen. 

 

1973, RINGENES HERRE vol. 2, De to Tårne, (Il Signore degli Anelli vol. 2, Le Due Torri), 

traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, edizione “Bogklub”, Paperback, 368 p., editore Gyldendal, 

Copenaghen. 

 



1973, RINGENES HERRE vol. 3, Kongen vender tilbage, (Il Signore degli Anelli vol. 3, Il 

Ritorno del Re), traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, edizione “Bogklub”, Paperback, 415 p., 

editore Gyldendal, Copenaghen. 

 

1997, RINGENES HERRE vol. 1, Eventyret om Ringen, (Il Signore degli Anelli vol. 1, La 

Compagnia dell’Anello), traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, edizione “Traneboger”, editore 

Gyldendal, Copenaghen. 

 

1997, RINGENES HERRE vol. 2, De to Tårne, (Il Signore degli Anelli vol. 2, Le Due Torri), 

traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, edizione “Tranebogher”, editore Gyldendal, Copenaghen. 

 

1997, RINGENES HERRE vol. 3, Kongen vender tilbage, (Il Signore degli Anelli vol. 3, Il 

Ritorno del Re), traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, edizione “Tranebogher”, editore Gyldendal, 

Copenaghen. 

 

1999, RINGENES HERRE vol. Unico, Eventyret om Ringen, De to Tårne, Kongen vender 

tilbage, (Il Signore degli Anelli vol. Unico, La Compagnia dell’anello, Le Due Torri, Il Ritorno 

del Re), traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, Hardback, 16 x 22,5 cm, p. 1219, editore Gyldendal, 

Copenaghen. 

 

2000, RINGENES HERRE vol. Unico, Eventyret om Ringen, De to Tårne, Kongen vender 

tilbage, (Il Signore degli Anelli vol. Unico, La Compagnia dell’anello, Le Due Torri, Il Ritorno 

del Re), traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, edizione “Bogklubber”, p. 1219, editore Gyldendal, 

Copenaghen. 

 

2001, RINGENES HERRE vol. 1, Eventyret om Ringen, (Il Signore degli Anelli vol. 1, La 

Compagnia dell’Anello), traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, illustrazioni di Margrethe II, editore 

Gyldendal, Copenaghen. 

 

2001, RINGENES HERRE vol. 2, De to Tårne, (Il Signore degli Anelli vol. 2, Le Due Torri), 

traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, illustrazioni di Margrethe II, editore Gyldendal, Copenaghen. 

 

2001, RINGENES HERRE vol. 3, Kongen vender tilbage, (Il Signore degli Anelli vol. 3, Il 

Ritorno del Re), traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, illustrazioni di Margrethe II, editore 

Gyldendal, Copenaghen. 

 

2002, RINGENES HERRE vol. 1, Eventyret om Ringen, (Il Signore degli Anelli vol. 1, La 

Compagnia dell’Anello), traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, Hardback, 552 p., editore Gyldendal, 

Copenaghen. 

 

2002, RINGENES HERRE vol. 2, De to Tårne, (Il Signore degli Anelli vol. 2, Le Due Torri), 

traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, Hardback, 452 p., editore Gyldendal, Copenaghen. 

 

2002, RINGENES HERRE vol. 3, Kongen vender tilbage, (Il Signore degli Anelli vol. 3, Il 

Ritorno del Re), traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, Hardback, 512 p., editore Gyldendal, 

Copenaghen. 

 

2002, RINGENES HERRE vol. 1, Eventyret om Ringen, (Il Signore degli Anelli vol. 1, La 

Compagnia dell’Anello), traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, Paperback, 552 p., editore 

Gyldendal, Copenaghen. 

 



2002, RINGENES HERRE vol. 2, De to Tårne, (Il Signore degli Anelli vol. 2, Le Due Torri), 

traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, Paperback, 452 p., editore Gyldendal, Copenaghen. 

 

2002, RINGENES HERRE vol. 3, Kongen vender tilbage, (Il Signore degli Anelli vol. 3, Il 

Ritorno del Re), traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, Paperback, 512 p., editore Gyldendal, 

Copenaghen. 

 

2006, RINGENES HERRE vol. Unico, Eventyret om Ringen, De to Tårne, Kongen vender 

tilbage, (Il Signore degli Anelli vol. Unico, La Compagnia dell’anello, Le Due Torri, Il Ritorno 

del Re), traduzione di Ida Nyrop Ludvigsen, illustrato da Ala Lee, Hardback, 16 x 22,5 cm, p. 1219, 

editore Gyldendal, Copenaghen. 

 

 

IRAN 

 

2004, HA ARBAB-I HALQIH vol. 1, Yaran-i Halqih, (Il Signore degli Anelli vol. 1, La 

Compagnia dell’Anello), traduzione di Riza Alizadih, Paperback, 13 x 19,4 cm, 798 p., editore 

Rawzanih, Tehran. 

 

2005, HA ARBAB-I HALQIH vol. 2, Du Burj, (Il Signore degli Anelli vol. 2, Le Due Torri), 

traduzione di Riza Alizadih, Paperback, 13 x 19,4 cm, 683 p., editore Rawzanih, Tehran. 

 

2006, HA ARBAB-I HALQIH vol. 3, Bazgasht-i Shah, (Il Signore degli Anelli vol. 3, Il 

Ritorno del Re), traduzione di Riza Alizadih, Paperback, 13 x 19,4 cm, 498 p., editore Rawzanih, 

Tehran. 

 

 

ALBANIA 

 

2004, KRYEZOTI I UNAZAVE vol. 1, Besëlidhja e Unazës, (Il Signore degli Anelli vol. 1, La 

Compagnia dell’Anello), traduzione di Ilir I. Baçi e Artan Miraka, Paperback, 13,9 x 22 cm, 579 

p., editore Botimet Dudaj, Tirana. 

 

2005, KRYEZOTI I UNAZAVE vol. 2, Dy Kullat, (Il Signore degli Anelli vol. 2, Le Due 

Torri), traduzione di Ilir I. Baçi e Artan Miraka, Paperback, 13,9 x 22 cm, 411 p., editore Botimet 

Dudaj, Tirana. 

 

2006, KRYEZOTI I UNAZAVE vol. 3, Rikthimi i Mbretit, (Il Signore degli Anelli vol. 3, Il 

Ritorno del Re), traduzione di Ilir I. Baçi e Artan Miraka, Paperback, 13,9 x 22 cm, 389 p., editore 

Botimet Dudaj, Tirana. 

 

 

ISOLE FAROE 

 

2003, RINGANNA HARRI vol. 1, Ringliðið, (Il Signore degli Anelli vol. 1, La Compagnia 

dell’Anello), traduzione di Axel Tórgarð, Hardback, 14,5 x 23,7 cm, 468 p., editore Stiðin, Hoyvík. 

 

2004, RINGANNA HARRI vol. 2, Tey bæði tornini, (Il Signore degli Anelli vol. 2, Le Due 

Torri), traduzione di Axel Tórgarð, Hardback, 14,5 x 23,7 cm, 368 p., editore Stiðin, Hoyvík. 

 

http://en.wikipedia.org/wiki/Hoyv�k
http://en.wikipedia.org/wiki/Hoyv�k


2005, RINGANNA HARRI vol. 3, Kongurin kemur aftur, (Il Signore degli Anelli vol. 3, Il 

Ritorno del Re), traduzione di Axel Tórgarð, Hardback, 14,5 x 23,7 cm, 441 p., editore Stiðin, 

Hoyvík. 

 

 

INDONESIA 

 

2002, RAJA SEGALA CINCIN vol. 1, Sembilan Pembawa Cincin, (Il Signore degli Anelli vol. 

1, La Compagnia dell’Anello), traduzione di Gita K. Yuliani, Paperback, 14,7 x 23 cm, pp. 501, 

editore Gramedia, Jakarta. 

 

2003, RAJA SEGALA CINCIN vol. 2, Dua Menara, (Il Signore degli Anelli vol. 2, Le Due 

Torri), traduzione di Gita K. Yuliani, Paperback, 14,7 x 23 cm, pp. 420, editore Gramedia, Jakarta. 

 

2003, RAJA SEGALA CINCIN vol. 3, Kembalinya Sang Raja, (Il Signore degli Anelli vol. 3, 

Il Ritorno del Re), traduzione di Gita K. Yuliani, Paperback, 14,7 x 23 cm, pp. 507, editore 

Gramedia, Jakarta. 

 

 

KOREA 

 

2002, BANJIEUI JEWANG voll. 1 e 2, Banji Wonjeongdae, (Il Signore degli Anelli voll. 1 e 2, 

La Compagnia dell’Anello), traduzione di Beon Kim, Bowon Kim e Miae Lee, Paperback, 18,8 x 

12,8 cm, pp. 462 e 399, editore Ssiaseul Ppuruneun Saram, Seoul. 

 

2002, BANJIEUI JEWANG voll. 3 e 4, Dugaeeui Tap, (Il Signore degli Anelli voll. 3 e 4, Le 

Due Torri), traduzione di Beon Kim, Bowon Kim e Miae Lee, Paperback, 18,8 x 12,8 cm, pp. 415 

e 312, editore Ssiaseul Ppuruneun Saram, Seoul. 

 

2002,  BANJIEUI JEWANG voll. 5 e 6, Wangeui Gwihwan, (Il Signore degli Anelli voll. 5 e 6, 

Il Ritorno del Re), traduzione di Beon Kim, Bowon Kim e Miae Lee, Paperback, 18,8 x 12,8 cm, 

pp. 318 e 285, editore Ssiaseul Ppuruneun Saram, Seoul. 

 

2002,  BANJIEUI JEWANG vol. 7, (Il Signore degli Anelli vol. 7, Appendici), traduzione di 

Beon Kim, Bowon Kim e Miae Lee, Paperback, 18,8 x 12,8 cm, pp. 347, editore Ssiaseul 

Ppuruneun Saram, Seoul. 

 

 

TURCHIA 

 

1996, YÜZÜKLERIN EFENDISI vol. 1, Yüzük Kardesligi, (Il Signore degli Anelli vol. 1, La 

Compagnia dell’Anello), traduzione di Cigdem Erkal Ipek e Bülent Somay, Paperback, 12,9 x 19,5 

cm, pp. 486, editore Metis Yayinlari, Istambul. 

 

1996, YÜZÜKLERIN EFENDISI vol. 2, Iki Kule, (Il Signore degli Anelli vol. 2, Le Due 

Torri), traduzione di Cigdem Erkal Ipek e Bülent Somay, Paperback, 12,9 x 19,5 cm, pp. 405, 

editore Metis Yayinlari, Istambul. 

 

1996, YÜZÜKLERIN EFENDISI vol. 3, Kralin Dönüsü, (Il Signore degli Anelli vol. 3, Il 

Ritorno del Re), traduzione di Cigdem Erkal Ipek e Bülent Somay, Paperback, 12,9 x 19,5 cm, pp. 

400, editore Metis Yayinlari, Istambul. 

 

http://en.wikipedia.org/wiki/Hoyv�k


2001, YÜZÜKLERIN EFENDISI vol. unico, Tek Cilt Özel Basım Yüzüklerin Kardeşliği / İki 

Kule / Kralın Dönüşü, (Il Signore degli Anelli vol. unico, La Compagnia dell’Anello, Le Due 

Torri, Il Ritorno del Re), traduzione di Cigdem Erkal Ipek e Bülent Somay, Hardback, 16.5 x 22,5 

cm, pp. 1015, editore Metis Yayinlari, Istambul. 

 

 

ARMENIA  

 

1989, MADANINERI DIRAGALI vol. 1, Bahabanner, (Il Signore degli Anelli vol. 1, La 

Compagnia dell’Anello; Le Due Torri e  Il Ritorno del Re mai pubblicati), traduzione di Emma 

Makarian, Hardback, 15,5 x 20,5 cm, p. 445, editore Arevik, Erevan. 

 

 

 

FRANCIA 

 

1972, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 1, La Communauté de l'Anneau, (Il Signore degli 

Anelli vol. 1, La Compagnia dell’Anello), traduzione di Francis Ledoux, Paperback, 10,8 x 17,7 

cm, pp. 540, editore Christian Bourgois, Parigi. 

 

1972, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 2, Les deux Tours, (Il Signore degli Anelli vol. 2, 

Le Due Torri), traduzione di Francis Ledoux, Paperback, 10,8 x 17,7 cm, pp. 472, editore Christian 

Bourgois, Parigi. 

 

1973, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 3, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli vol. 

3, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, Paperback, 10,8 x 17,7 cm, pp. 503, editore 

Christian Bourgois, Parigi. 

 

1976, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 1, La Communauté de l'Anneau, (Il Signore degli 

Anelli vol. 1, La Compagnia dell’Anello), traduzione di Francis Ledoux, collezione: Livre de 

poche, pp. 605, editore Hachette, Parigi. 

 

1976, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 2, Les deux Tours, (Il Signore degli Anelli vol. 2, 

Le Due Torri), traduzione di Francis Ledoux, collezione: Livre de poche, pp. 575, editore 

Hachette, Parigi. 

 

1976, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 3, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli vol. 

3, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, collezione: Livre de poche, pp. 509, editore 

Hachette, Parigi. 

 

1978, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 1, La Communauté de l'Anneau, (Il Signore degli 

Anelli vol. 1, La Compagnia dell’Anello), traduzione di Francis Ledoux, editore Pauvert, Parigi. 

 

1978, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 2, Les deux Tours, (Il Signore degli Anelli vol. 2, 

Le Due Torri), traduzione di Francis Ledoux, editore Pauvert, Parigi. 

 

1978, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 3, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli vol. 

3, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, editore Pauvert, Parigi. 

 

1980, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 1, La Communauté de l'Anneau, (Il Signore degli 

Anelli vol. 1, La Compagnia dell’Anello), traduzione di Francis Ledoux, copertina illustrata da 



Keleck, 122 x 204 mm, collezione: 1000 Soleils (No 87), pp. 512, editore Gallimard Jeunesse, 

Parigi. 

 

1980, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 2, Les deux Tours, (Il Signore degli Anelli vol. 2, 

Le Due Torri), traduzione di Francis Ledoux, copertina illustrata da da Keleck, 122 x 204 mm, 

collezione: 1000 Soleils (No 88), pp. 432, editore Gallimard Jeunesse, Parigi. 

 

1980, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 3, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli vol. 

3, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, copertina illustrata da da Keleck, 122 x 204 

mm, collezione: 1000 Soleils (No 89), pp. 384, editore Gallimard Jeunesse, Parigi. 

 

1988, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX volume 1, La Communauté de l'Anneau, (Il Signore 

degli Anelli volume 1, La Compagnia dell’Anello), traduzione di Francis Ledoux, illustrato da 

Philippe Munch, collezione: Folio Junior (No 479), pp. 371, editore Gallimard Jeunesse, Parigi. 

 

1988, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX volume 2, La Communauté de l'Anneau, (Il Signore 

degli Anelli volume 2, La Compagnia dell’Anello), traduzione di Francis Ledoux, illustrato da 

Philippe Munch, collezione: Folio Junior (No 480), pp. 325, editore Gallimard Jeunesse, Parigi. 

 

1988, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX volume 3, Les deux Tours, (Il Signore degli Anelli 

volume 3, Le Due Torri), traduzione di Francis Ledoux, illustrato da Philippe Munch, collezione: 

Folio Junior (No 481), pp. 329, editore Gallimard Jeunesse, Parigi. 

 

1988, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX volume 4, Les deux Tours, (Il Signore degli Anelli 

volume 4, Le Due Torri), traduzione di Francis Ledoux, illustrato da Philippe Munch, collezione: 

Folio Junior (No 482), pp. 245, editore Gallimard Jeunesse, Parigi. 

 

1988, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX volume 5, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli 

volume 5, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, illustrato da Philippe Munch, 

collezione: Folio Junior (No 483), pp. 267, editore Gallimard Jeunesse, Parigi. 

 

1988, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX volume 6, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli 

volume 6, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, illustrato da Philippe Munch, 

collezione: Folio Junior (No 484), pp. 405, editore Gallimard Jeunesse, Parigi. 

 

1990, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX volume unico, La Communauté de l'Anneau, Les deux 

Tours, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli volume unico, La Compagnia dell’Anello, Le 

Due Torri, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, 160 x 250 mm ,pagg. 1280, editore 

Christian Bourgois, Parigi. 

 

1992, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX volume unico, La Communauté de l'Anneau, Les deux 

Tours, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli volume unico, La Compagnia dell’Anello, Le 

Due Torri, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, edizione rivista, 160 x 250 mm 

,pagg. 1280, editore Christian Bourgois, Parigi. 

 

1995, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX volume unico, La Communauté de l'Anneau, Les deux 

Tours, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli volume unico, La Compagnia dell’Anello, Le 

Due Torri, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, illustrazioni a colori, 130 x 200 mm 

,pagg. 1278, editore Christian Bourgois, Parigi. 

 

2000, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX volume unico, La Communauté de l'Anneau, Les deux 

Tours, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli volume unico, La Compagnia dell’Anello, Le 



Due Torri, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, illustrato da Philippe Munch, 

copertina illustrata da Jame's Prunier, 108 x 178 mm, collezione: Folio Junior, pp. 1932, editore 

Gallimard Jeunesse, Parigi. 

 

 

2000, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX tre volumi in cofanetto, La Communauté de l'Anneau, 

Les deux Tours, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli tre volumi in cofanetto, La 

Compagnia dell’Anello, Le Due Torri, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, 

illustrato da Philippe Munch, 130 x 180 mm, collezione: Folio Junior Coffret, pp. 1903, editore 

Gallimard Jeunesse, Parigi. 

 

2001, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 1, La Communauté de l'Anneau, (Il Signore degli 

Anelli vol. 1, La Compagnia dell’Anello), traduzione di Francis Ledoux, illustrato da Philippe 

Munch, 130 x 210 mm, collezione: Mille Soleils, pp. 384, editore Gallimard Jeunesse, Parigi. 

 

2001, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 2, Les deux Tours, (Il Signore degli Anelli vol. 2, 

Le Due Torri), traduzione di Francis Ledoux, illustrato da Philippe Munch, 130 x 210 mm, 

collezione: Mille Soleils, pp. 384, editore Gallimard Jeunesse, Parigi. 

 

2001, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 3, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli vol. 

3, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, illustrato da Philippe Munch, 130 x 210 mm, 

collezione: Mille Soleils, pp. 384, editore Gallimard Jeunesse, Parigi. 

 

2001, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX volume unico, La Communauté de l'Anneau, Les deux 

Tours, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli volume unico, La Compagnia dell’Anello, Le 

Due Torri, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, edizione economica, pagg. 1278, 

editore Christian Bourgois, Parigi. 

 

2001, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX volume unico, La Communauté de l'Anneau, Les deux 

Tours, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli volume unico, La Compagnia dell’Anello, Le 

Due Torri, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, edizione cartonata in cofanetto, 

illustrazioni di Alan Lee, pagg. 1278, editore Christian Bourgois, Parigi. 

 

2001, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX, Appendices et index, (Il Signore degli Anelli, 

appendici ed indici), traduzione di Francis Ledoux, pagg. 222, 150 x 240 mm, editore Christian 

Bourgois, Parigi. 

 

2003, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX tre volumi in cofanetto, La Communauté de l'Anneau, 

Les deux Tours, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli tre volumi in cofanetto, La 

Compagnia dell’Anello, Le Due Torri, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, 110 x 

180 mm, collezione: Pocket Coffret, editore Pocket, Parigi. 

 

2005, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX volume unico, La Communauté de l'Anneau, Les deux 

Tours, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli volume unico, La Compagnia dell’Anello, Le 

Due Torri, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, 108 x 177 mm, editore Pocket, 

Parigi. 

 

2005, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 1, La Communauté de l'Anneau, (Il Signore degli 

Anelli vol. 1, La Compagnia dell’Anello), traduzione di Francis Ledoux, 110 x 180 mm, 

collezione: Pocket (No 2657), pp. 697, editore Pocket, Parigi. 

 



2005, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 2, Les deux Tours, (Il Signore degli Anelli vol. 2, 

Le Due Torri), traduzione di Francis Ledoux, 110 x 180 mm, collezione: Pocket (No 2658), pp. 

569, editore Pocket, Parigi. 

 

2005, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 3, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli vol. 

3, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, 110 x 180 mm, collezione: Pocket (No 2659), 

pp. 569, editore Pocket, Parigi. 

 

2006, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 1, La Communauté de l'Anneau, (Il Signore degli 

Anelli vol. 1, La Compagnia dell’Anello), traduzione di Francis Ledoux, 110 x 180 mm, 

collezione: Pocket Sf (No 5452), editore Pocket, Parigi. 

 

2006, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 2, Les deux Tours, (Il Signore degli Anelli vol. 2, 

Le Due Torri), traduzione di Francis Ledoux, 110 x 180 mm, collezione: Pocket Sf (No 5453), 

editore Pocket, Parigi. 

2006, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 3, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli vol. 

3, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, 110 x 180 mm, collezione: Pocket Sf (No 

5454), editore Pocket, Parigi. 

 

2007, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 1, La Communauté de l'Anneau, (Il Signore degli 

Anelli vol. 1, La Compagnia dell’Anello), traduzione di Francis Ledoux, illustrato da Philippe 

Munch, copertina illustrata da Philippe Munch e Jame's Prunier, 124 x 178 mm, collezione: Folio 

Junior (No 1054), pp. 728, editore Gallimard Jeunesse, Parigi. 

 

2007, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 2, Les deux Tours, (Il Signore degli Anelli vol. 2, 

Le Due Torri), traduzione di Francis Ledoux, illustrato da Philippe Munch, copertina illustrata da 

Philippe Munch e Jame's Prunier, 124 x 178 mm, collezione: Folio Junior (No 1055), pp. 602, 

editore Hachette, Parigi. 

 

2007, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX vol. 3, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli vol. 

3, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, illustrato da Philippe Munch, copertina 

illustrata da Philippe Munch e Jame's Prunier, 124 x 178 mm, collezione: Folio Junior (No 1056), 

pp. 686, editore Hachette, Parigi. 

 

2007, LE SEIGNEUR DES ANNEAUX volume unico, La Communauté de l'Anneau, Les deux 

Tours, Le Retour du Roi, (Il Signore degli Anelli volume unico, La Compagnia dell’Anello, Le 

Due Torri, Il Ritorno del Re), traduzione di Francis Ledoux, collezione: Pocket Coffret, editore 

Pocket, Parigi. 

 

 

 

CROAZIA  
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